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Hrvatski Narode!

Na glas o smrti dru. Franje Rat- 
koga rastužio se je sav hrvatski narod, 
pek su njegovu tugu javljale nebrojene 
sažalnice iz svih zeinaja, u kojima sta
nuju Hrvati, i innogub.ojni vijenci, koji
ma su okitili njegov odar. 1 jedan čas 
prestade ìaziika stranaka, vjerozakona, 
staleža- sve je iskreno tužilo za pokoj 
nim učenjakom i i odu juhom. Naše rouo- 
Ijhbtio svećenstvo, gradovi i općine po
bit iše n crkve, da se žaiobnitn misatua
|..... -I- ».« Spas nj.p. .- . . - -V- -i—
naroda, koji je ova smrt u srce ranila, 

•a sve moljaše skrušeno: Poimluj nas, Co- 
apode ! Pomi nj i Utješi onoga divnoga 
starca, njegova zašttiuika i piijaltlja da 
s njegove utji he i mi utješein budemo!

V svojoj čednosti i poniznoti nije 
dr. Franjo Rabiti ni slutio, na ga narod 
toliko cijeni i juhi, pak je i tim zasvje
dočio pravu veličinu duha svoga, koji je 
zadovoljan time, što tvori dobro, a niče
ga drugoga ne traži.

On je u istinu stvorio velika djela: 
rnzs\ ijetlio je najtamniju hrvatsku pro- 

'6!ost, obrazložio je hrvatska prava, na 
sigbrne temelje stavio hrvatsku historio
grafiju, utješio napud i osokolio ga u 
borbi za opstanak. Njegova djela „Mek 
i djelovanje slavenskih Apostola sv. Girila 
i Metodazatim „Pismo Slovensko", 
„Odlomci iz državnoga prava hrvatskoga 
za narodne dinastije". .Pokret na sia 
venskom jugu u XIV. vieku", „Bogoinili 
i Patareni*. „Hrvatska pr.je XII vieka", 
„Spohieniei Hrvatske za narodne dina
stije", njegovo najznamenitije djelo, i 
mnoge druge znanstvene razprave nisu 
samo dokaz njegova bogatoga znanja, 
velike ti ndo jubjvosti i svijestnoga uma, 
nego su ujedi.o korintski stupovi, na 
kojima počiva hram lnvàtske znanosti i 
prosvjete. Nebrojena pak druga njegova 
djela dokazuju, da nije bilo u Hrvatskoj 
ni jednoga | itanja. ni pol tičnoga ni pro
svjetnoga. gdje nije on sudjelovao, pak i 
odlučnu liječ vodio. On bijaše desna ruka 
velikoga hrvatskog biskupa kod stvaranja 
jugoslavenske akadeniij-, hrvatskoga sve
učilišta, Htrossmnyerove galerije slika, 
akademijske palače u Zagrebu i mnogih 
drugih prosvjetnih i političkih čina. On 
je Zagreb doveo u duševni saobraćaj sa 
cijelim slavenskim svijetom, pače s cijelom 
učenom Evropom, koja se je divila nje
govoj učenosti i slušala ispovijed njegova 
vjerovanja : da će dvadeseti vijek biti 
vijek slavenstva.

Svima nam, osobito mladeži hrvat
skoj, našoj nadi i budućnosti našoj, njegov 
je život uzor neslomiva značaja, uzor 
rodoljublja, uzor marljivosti i radinosti,
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(lini russo (li M. I I.EKMONTOV)

Foggia Cftrùn, più rapido del cervo.
Più del lepre da l'aquila inseguito.
Pieno d'orror, dal campo di battaglio,
Ove il tanguo circasso era cosparso. • v 

■Colli giacquero il padre c duo fratelli, 
Giacquero per Ponor, la libertà;
E le tor teste frante dal nemici 
Son rimasta ludibrio do la polve.
Scorre« il sangue tor, chiedo« vendetta, 
Eppur /uggia Gartin, dimenticando 
1) suo dovere e più lo sua vergogna.
Ne l’ardor de ln pugna oven perduto 
Fucile e spada... o fuggiva fuggivo.

È morto li giorno, cd una densa nehbia 
Copre di bianca tonti la campagna 
Oscura é desolata. Ad orienta 
Sorge fredda la brezza, c a poco a poco 
Spande la luna 1 suoi dorali raggi 
Su la deserto lande dèi Profeta.
Stanco, assetato, asciugasi dal viso 
Bang vr e sudor Garan,e riconosce

uzor čistoga i bogoljubnoga života, uzor 
savjestnoga vršenja dužnosti, pa je mimo 
i tiho ispustio veliku dušu ne samo kao 
umnik, nego i kao pravednik s uvjere 
njem: Dobar >am b, j«k bio, život dovršio, 
a vjeru sačuvao !

Bolje, nego li je to moguće opisali, 
shvatio je hrvatski narod znamenitost 
svoga velikoga sina, pak je odma za
mislio misao, da mu se podigne dostojan 
spomenik, te je u tu svrhu počeo Siljati 
prinose. Dva je misao bratinskoga odziva 
našla kod srodne nam po krvi slavenske
KÓgke'nn\\s^>(Ì^Ìa|’JesÌi'iV!<’!,<.'ìtoi,l,'6’ó saint’. 
kej* si mrtve štuje, na prosasti budućnost 
si snuje". Polazeći u susret ovoj općrj 
narodnoj želji, sastavio se je pudpisaui 
odbor, da sabire prinove za podignuće 
dostojnoga spomenika dru.Franji Rabltomu 
u gradu.Zagrebu, kao u središtu njegova* 
rodoljubnoga i prosvjetnoga rada, u sre
dištu i na vidiku cijeloga hrvatskoga 
naroda. Na temelju dozvole poglavarstva 
grada Zagreba ovaj je odbor vlastau pu
tem javuib glasila pozvati one, koji su 
voljni prilagati u naznačenu svrhu.

'Molimo dakle sve rodoljube, da u tu 
' svrhu štogod doprinesu, a sve hrvatske 
j i prijateljske Hrvatom listove, da ovaj 
i naš poziv budi u cijelosti budi u izvadku 
I dobrostivo svojim 'čnatejem saopće. i’ri- 
1 nos,-, molimo, da sc šalju ođborovu bla- 
: gajnikn gosp. Tomislavu Padaviću, umi- 
| rovljenomu županijskomu tajnku u Za

grebu u Nikolićevoj ulici.

/' Zagrebu, I sr/mjit lK'.l-l.
Di- M Ami-uà Hr Š Mazzurn ’ 
T Pntlavić Dr. I Zahar

Aproposilodella lingua croato slovena i« Ista
Ti-diusn impresa quella <ii ten. r dietro 

n tutte le mauifcstn/joui, ora serie, ora 
seii«-i-lif, ma ingiuste sempre <• sempre det
tate dn cieca ira o spirito di parte, eoli em 
In stampa sé «liCeotesi italiana del I.itorok- 
eerea d'opporsi al conseguimento dei legit
timi diritti dell' elemento criìato-sloveno di 
ijiieste provincie.

Veramente, le eoirfutnzioiii di certe 
assurde Icone e la riprovazione delle diu
turne intemperanze non mancarono mai, e 
quella certa stampa »irebbe ormai dovuto 
confessare i propri -torti e ritrarsi dalla via 
dell’errore» e dell'ingiustizia. Ma là dove, 
come precisamente nell' accennata stampa, 
la perpetuazione della lotta è questione di 
esistenza, vano è il predicare .e dimostrare 
Js verità, propugnare il diritto, appellarsi 
alle coscienze degli avversari, al sentimento 
d' equità e di onestà che dovrebbero imporre

IO, tra le rocco, ni chiaror de la luna,
Il villaggio natio. Furtivo oppressa,
Alcun no 'I vede, poiché intorno regna 
Il silenzio, e la pace. E' sol tornato 
F. colà da l'eccidio illeso c salvo,
E ver la «saktia» conosciuta accorre. 
Scintilla il foco, cd il padrone è dentro: 
Onde mesto Garun varca In soglia.
Dii di Sellino egli chiamava amico.
Ed ora il vecchio il riconosce appena. 
Abbandonato c solo egli moriva 
Sul latto di dolor senza un lamento.

•Su AOah.O salvi da crudcl veleno'
E ti preservi per la gloria c invi 
Gli angeli suoi da' limpidi splendori, 
Dimmi, cho nvvonne?» dimandò Sciimo, 
Aprendo debolmente le pupille, 
àia lo speranza gli ravviva il guardo, '

-, Egli ai leva e senta per le vene 
Scorrer di nuovo dot guerriero il sangue, 
Sul giaciglio feral. «Due giorni Interi 
Ct sinm battuti là, de la montagna 
In fra lo gole; e là mio padre ò'morto,. 
Son morti t miei fratelli. Attor soletto 
Mi son nascosto pel deserto, ignoti

. Sentieri percorrendo, • m’eran guida 
L'or me de' lupi e de' cinghiali. I piedi 
Ho visti insanguinar da acati massi, ' ■ 
Da' rovi de le macchie, come belva 
Perseguitae tremante. Mnolon, vedi,
1 Circassi loggiato, c lullp invade v

I» cessazione delle persecuzioni, delle ca
lunnie e dell' intolleranza.

K perciò noi avremmo torto se voles
simo polemizzare allo scopo di risvegliare 
nei nostri avversari la voce della coscienza 
e della giustizia. Migliaia d’esempi ci com
provano che questa è fatica sprecata.

Noi dunque, segnalando gli errori, le 
convenzionali menzogne, le calunnie degli 
avversari non dobbiamo avere, in verità, che 
un solo scopo : quello di caratterizzare e sot
toporre al giudizio -degli onesti il metodo, i 
mezz, e pe^vveraari. _

risultato negativo: ina a lungo andare esso 
dovrà apportare buoni fruiti ponendo uella 
vera luce il sistemu degli slavofobi al di 
qua dell' Adria.

Sebbene non li prendiamo affatto sul 
serio, rileveremo a mo’ il'esempio alcimi 
piinmiiluli spropositi che 1' »Istria» di Pa- 
renzo spacciò al publieo nel suo penultimo 
numero a proposito, della liugua croato- 
sloveua_ uella provincia vicina.

Reca invero meraviglia come f organo 
notoriamente ufficiale del partito spadroneg
giente e della maggioranza della-Giunta pro
vinciale istriana si lasci andare a certe scem
piaggini che ridondano, piu che a nostro, a 
scapilo della tanto ostentata sua serietà.

11 citatu giornale anzitutto si fa forte 
dei progressi die negli ultimi tempi fece la 
lingua italiana iti regiom slave e fra genti 
slave. Ma si può adoperare tale argomento 
contro di noi, o non va esso invece a ri
torcersi contro gli italiani?

Questo progresso dèli' italiano tra gli 
slavi dimostra due cose di cnpitnle'impor
tanza : prima, che gli italiani [come abbiamo 
più volte dimostrato) non si ristanno dalla 
loro o|M-rn siuizionalizziitrice io danno nostro; 
secondo die noi come abbiamo le mille 
volte dtdiin.'Bto e dimostrato quotidiana
mente coi fatti) noi slavi, tmn mitriamo 
alcun astio contro gli italiani e la loro 
lingua, cui anzi coltiviamo con amore, e 
che quindi, noi slavi, diamo agli italiani un 
esempio sii tolleranza di' è segno di altezza 
morale di cui' t nostri avversari lien rara
mente poterono offrirci qualche saggio.

L'• Istria- fa un pnrnlelln trn gli slavi 
della provincia omonima e gli italiani immi
grati nella Sinfonia, nella Croazia e perfino 
neH'Amerien. quasi die potesse esistere trn 
questi ultimi e gli slavi istriani un' analogia 
ili condizioni. Ma nitro é immigrare in Ame
rica, cd altro è l'essere, come lo sono gli 
slavi, da secoli e secoli padroni legittimi 
del suolo da essi abitato e fecondato eoi 
loro sudori.

Sono forse gli slavi discesi dal moudo 
della I.uun in Istria per cacciare gli italiaui? 
0 non nasce, iu proporzioni meschine ma 
costanti, ogni gnomo il caso inverso, che,'

Il vincitor nemico... Or mi ricevi,
Tu, fedcl vecchio, e giuro pel Profeta 
Che grato ti sarò sino a In morta - ,
Il moribondo esclama: «Oli, vannrj, obiettò! 
Non vo' ospitar, ne benedire un ViVl»'.

Non si offese Garun di quegli accenti 
E trista ripassò l'inospitale 
Soglia del vecchio. E cammina cammina, 
D'inanzi a In uova «saltila» si trovò.
E' si ferma un istante, e d’improvviso 
Caro II ricordo de' trascorsi giorni 
Viene a sfiorargli lo getala fronte 
Come un bacio di foco, o II cor se gli empie 
Di dolcezza c di luce. In mezzo al buio 
Gli sembra di veder brillare gli occhi 
D'una fanciulla che il carezza, e pensa:

■ Ella m'nmn cosi che non respira,
Non viyo senza me. Rapido il coglia 
Desiderio d’entrar,' tende 1* adito...
E via por l’aria'Vola uno canzono 
Sacra por'gli avi. E' gente, e impallidisce.

■Tranquillamente vagola in luna 
Pel cielo senza nubi, e a la battaglia „ ' 
Vola II soldato: o mentre il cavaliere 
Carice l'armi,.la fanciulla dice: —
Affidati a la sorta, o mio ditetto,
E non temer. Rivolta a forte«te 
Prega lt Profeta, a lai serba la fede, ’•
Ma la fede maggior «erba a te gloria.'
Chi noti combatta l'inimico è. vile ;
Tradisce I suoi fratelli e' muor da Infame.

cioè, qualche italiano della costa giunga 
a compiere la spogliazione di qualche fa
miglia slava deli'interuo e s'impossessi delle 
sue terre, ìstessamento come la Lega tnaiio- 
nalizzatrice .s’impossessa dei suti tigli per 
condurli alla scuola italiana ?

Dice (Istria, che c’è una forza morale 
la quale costringe, lorp malgrado, gli slavi 
ad adottare la lingua italiana, e questa forza 
sta iu ciò : che la liugua italiana è fatta, 
uieutre le lingue slave nou meritano l'onore 
di essere dette lingue !..

Quanto a letteratura, jrli slavi qnn ne 
italiano dell'Istria. E cosi sputando uu paio di 
simili sentenze, e citando analoghi spropo
siti d' uu loglio tedesco, (Istria viene a 
concludere, come due e due fan quattro, che 
agli slavi couveuga meglio farsi ammini
strare in italiuno e ricevere atti, scuole e 
tutto iu questa lingua!

Se ln tede, clic l'istria dimostra d’avere 
nelle proprie asserzioni circa la mancanza di 
lingue e di letterature presso gli slavi, è 
figlia dell'ignoranza, noi le perdoniamo vo
lentieri; e tale dovrebbe essere postochè i 
signori di Parenzo giurano di non conoscere 
le lingue slave. Ma se non le conoscono, 
come mai B'impancano a critici delle lettera
ture slave ? Ed ecco far capolino la ma
lafede.

Ci dica, di grazia, (Istria se noi siamo 
autorizzati a negare la latinità ai latini 
soltanto perchè tra lingue : italiana, 
francese, spagnuola, ecc. e fra le infinite 
varietà- dei rispettivi dialetti si dà il caso 
che i singoli stami latini nou si compren
dano l'un l'ultro? Vorrebbe (Istria che noi, 
seguendo il suo esempio, consigliassimo alle 
razze latine di lasciarsi amministrare iu 
tedesco ?. .

Il buon Dottor Tamaro, negando la 
letteratura russa, polacca, croata- slovena, 
eee. di cui mostra di non aver sentore, oserà 
negare anche, ad esempio, la spagnuola 
della quale, a quanto ci pare, egli ne sa 
altrettanto poco, o meglio altrettanto nulla?

Prima. ili venirci a spulare seuteuze 
sulla letteratura, anzi sulle letterature dello 
SlaviSmo, consigliamo l'organo di Parenzo 
a prendersi la briga d'un po' di studio 1

Quando nvrà appreso di liugue slave e 
di cose slave qual tanto ebe noi ne sappiamo 
di latine allora appena esso potrà ineomiii- 
eiare a discutere in materia, ma non 
ancora a giudicare. Percolilo nostro, giacché 
non vogliamo credere questa volta all'esi- 
stenza di malafede, gli usiamo la grazia di 
credere incòudizionatameute alla sua igno
ranza. E questa merita di venir perdonata 
secondo le parole del Nazareno : Perdona 
loro poiché non sanno....

Quanto ai ‘diritti degli slavi, all' uso 
iip|la loro lingua nei loro paesi, e risjietti-

Acqua non é clic lavi te sue piaghe.
Terra non é che fossa sue nasconda 
Da le belve fameliche. Oli, tra i monti 
Tifi disonor non ai sopporta mai.
Fin la bellezza la beltà respinge.»
E Garunno continua il suo cammino,
A testa bassa, furiosamente.
E tratio tratto piombangli sul petto 
Cocentissime lagrime. D'inanzi,
Ecco, gli appare la natio capanna,
Da' nembi recbinata. In cor gli sorge 
Speme novella e a la Unoatra picchia.
Nel quoto casolar forse in quel punto 
Votava al elei la fervida preghiera 
De la vecchia ebe attende il suo flgfiuolo 
Tornar dal campo e. non l'attende solo. 
»Aprimi, madre; »fino un pellegrino,
Sono Garunnò'il tao flgtiaol minore...
Tra il fischiar de lo palle io son tornato 
Senza ferite a te, mia dolce madre.»
»Sci solo?» »Solo.» »E II padre e I tuoi fratelli?» 
»Son cadati nel campo: ha la lor morta 
Senedotto Jl Profeta e lo alme loro 
Son volata cogli angeli nel cielo.»
»B tu gli 'bai vendicati?» do?-. Son friggilo 
Via.come freccia sa per la mqntagna;
E per venire a rasdngartl ft pianta 
Lasciato bo il fèrro ne l’eatrejpo, suolo.
«Taci, astata Garun, taci a la final'

'Sa oon sapesti con on» morire,
Vanne tango da me/vivi diserto!

vamente al dovere che hanno gli organi dello 
Stato, della Provlhciae dei Comuni di cono
scere ed adoperare la lingua slava nei rapporti 
con essi, non è da Parenzo che noi attende
remo il riconoscimento di tali diritti e di tali 
doveri.

Due jinee, ascendente l’una e discen
dente l'altra, non s’incontrano mai, ed è 
cosi che il programma del vitalissimo ele
mento slavo non s’incontrerà mai più 'col 
frollo e siisi puntellato sistema dell’inginato 
predominio)” "

SENTENZA.
In nome di Sua Maestà !Imperatore!

LT. R. Tribunale Provinciale in Trieste 
quale giudizio di stampa deliberando in oggi 
sotto la presidenza dell’ I. R. cons. cav. de 
Nadamlenzk.i e coll'intervento dell’I. R. cons. 
Legat e dell’I. R. segretario d'Appello Un- 
terkirker quali giudici, e dell* I. B. asoob- 
Dr. Segnan quale protocollista, sul reclamo 
di D. Antonio Jakiè de pres. 24 giugno 1804 
N. 5989 contro la decisione dell’I. B. Tri
bunale Provinciale dd. 20 giugno 1894 N. 
734-5822, con cui sopra propoeta dell'I. B. 
Procura di Stato di Trieste dd. 18 giugno 
1894 N. 1945-1000 veniva confermato 11 se
questro della puntata N. 36 del locale pe
riodico «Il Pensiero Slavo» dd. sabato 10 
giugno 1894 per articoli : «Un pò’ di luce 
sulle ultime elezioni dt Pigino», «L’adunan
za generale della società politica Edinost» 
e «Sequestri a palate», siccome costituenti 
gli elementi oggettivi del delitto di sedi
zione previsto dal § 300 Cp. nonché per l’ar
ticolo. «La rivincita d’ un ministro», sicco
me rivestente i caratteri del crimine di of
fesa alla Maestà Sovrana ex § 63 Cp.

In seguito alla pubblica pertrattazione 
tenutasi per disposizione del 30 giugno 1894, 
a mente del § 493 Rpp., nel giorno d’oggi 
alla presenza dell’I. R. sostituto procuratore 
di Stato Vidulich, che domandava la con
ferma del sequestro e del reclamante Anto
nio Jakič che chiedeva veuisse levato il se
questro.

ha giudicato
I. Viene accolto il reclamo rispetto al- 

l'articolo: »La rivincita d’un ministro» e 
giudicfto: Don costituire il detto artieolo gli 
elementi del crimine previsto dal § 63 Cp. 
e viene pertanto levato il sequestro relati
vamente al detto articolo.

II. Viene in quella vece respinto il re
clamo, in quanto concerne gli articoli: «Un 
po' di luce sulle ultime elezioni di Pigino», 
«I.'aduuanza generale della società politica 
Ediuost» e «Sequestri a palate» e tenuta 
ferma iu questa parte la premenzionata de
cisione dell'I. R. Tribunale Provinciale con-

/
Non vo' coprir questi aitimi anni miei
Con la vergogna de la tua vergognf-
Sei «chiavo e vii; perciò non sei mio tiglio!«
Questi accenti terribili sonàro
Mentre tutto d'intorno era silenzio
E dormivan le cose. Ancor gran tempo
S'udiron misti geniti e preghiere
Di sotto a la finestra-. Alfine nn colpo
Di pugnale troncò de l'infelice
[41 vergogna e la vita. — La dimane
La madre il vide, e torse altrove il guardo;
I fedeli sdegnarono II suo corpo 
Che non ebbe l'onor del cimitero;
Ed i cani leccar, guatando, il aaogae 
Che gorgogliava da l’ampia ferita.
I fanciullettl irrisero .a la spoglia;
E di padre in figlino! viva è rimasta 
Fino a’ nepoti la dolente istoria.
La vergogna ed ti fin del disertore.

L'anima di Garnn tremante e bieca 
Fuggi dòinanzi al guardo del Profeta,
Ed il sno spettro ne te notti oecare 
Vagola aino ad or tango te gole 
Ne le montagbe d'Orientac. A falbe.
Ogni mattino, de la «saltila» a I* ascio.

. Picchiando, vuòte entrar, ma l’atto verso 
Del Corano il ricaccia in fra la nebbia...
E fogge frigge come nn di fuggiva 
Da rincalzar de le tnimiebe spade.

Crezzi nteamenlo'

?vr frisila 1» demtellloi 
0 monsroht* austro - usgzrica 

(franco di pottal :
Anno f )» -
Se ine* tre . » .fl.

Per V estero :
Am>^ franchi *O -
Semesliv , . » 10.-

Ufllci dì licitazione cd Aqftaì- 
ntatr«zione:

ir»!:, h 5 lictli | l. pur; r.

lonrziiBi :
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I manoscritti, anche se non 

patiticeli, non si restituiscono.
Lettere non affrancata 

si respingono.
NB1 Tatti l pagamenti devono 
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Trieste.

II giornale esce ogni Sabato
alte 1Ž meridiane.

Il Pensiero Slavo
■«edBi



IL pknsiebo slavo

fermante il sequestro colla quale veniva giu
dicato: costituire gli ora detti tre articoli 
gli estremi del delitto previsto al § 300 
Cod. Pen.

Trieste, 0 luglio 1894. 
Nadamlentit m. p. Dr. Segnan m p.

MOTIVI
La Corte nella disamina dell’articolo in

titolato: <La rivincita d’un ministro» consi
derato che lo stesso tratta di un episodio 
di Corte, pubblicato come è notorio, da molti 

' altri periodici esteri e dell’interno, senzacliè 
questi fossero stati colpiti da sequestro; con
siderato ohe il tenore dell’articolo non è tale, 
da racchiudere in se gli elementi del cri
mine di offesa alla Maestà Sovrana, mentre 
si espone semplicemente, che il ministro 
ungarico Wekerle era ritornato nelle grazie 
di 8. M. l’Imperatore dopoché il detto mi
nistro, redarguito dal Sommo Imperante 
per il suo contegno alquanto incisivo tenu
to al cospetto di Sua Maestà nell’ occasione 
dell’ultima ondi ungherese, ne aveva fatto 
le debite scuse.

Considerato che neanche, nel titolo di 
' detto articolo si poteva riscontrare una a- 

zione tale, che potesse ledere apertamente 
la riverenza dovuta all’Imperatore, in quan- 
toché posto lo stesso in connessione col con
testo dell’articolo che rileva più marcata- 
mente il contegno poco corretto del Mini
stro, la sola esposizione del fatto che que
sti, ad onta della redarguizione pretesamente 
avuta per parte del Sovrano abbia saputo 
rientrare nelle Sue grazie e spuntare ciò 
■iz... colla Dropria proposta legislB-
da onorevole, non pud aa avviso urna wiric 
cesti tu ire gli elementi del reato ex § 63 Cp.

Ha creduto di dover far luogo al re
clamo e di giudicare come in dispositiva.

• Per quello concerne gli altri tre arti
coli, la Corte

Visto che nel primo,articolo «Un po’di 
luce sulle ultime elezioni di Pisino»si tac
cia di partigianeria in favore della nazio
nalità italiana il capitano distrettuale di Pi
aino cav. Schwarz, il quale nell’occasione 
delle testé avvenute elezioni del Consiglio' 
d’amministrazione comunale in Pisino, avreb
be impedito agli eiettori croati di votare, 
ponendoli periino sotto custodia dell’ I. E. 
gendarmeria affinchè non avessero a votare, 
per cui la vittoria del partito*cospetto ita
liano andava ascritta soltanto a soprusi aiu 
di violenza ed illegalità;

Visto che negli articoli: «L'adunanza 
generale della società politica Edinost» e 
«Sequestri a pelate» si attacca S. K. ii luo
gotenente del Litorale di cui aia apertamente 
sia mediante sottintesi, si fa comprendere 
che osteggia con manifesta parzialità la na
zionalità slava nel Litorale;

Visto pertanto che uei detti articoli si 
eccita all’odio ed al disprezzo coutro singoli 
agenti del governo in relazioni alle funzioni 
del loro ufficio- latto questo che costituisce 
gli elementi del delitto previsto del § 300 
Cod. pen.

Ha confermato ls decisione del Tribu
nale Provinciale quale giudizio di stampa e 
giudicato come iu dispositiva.

Non ba poi creduto di poter occuparsi, 
dell' ulteriore dotnauda, fatta quasi iu via 
incidentale dal P. M. durante ls pubblica 
pertrattizione. di vedere se vi sia il caso di 
riscontrare sul passo: «Sono questi gli Efialti 
moderni ecc. ecc.» nell'articolo «I n jki' di 
luce nelle ultime elezioni di Pisino» oltrec- 
chè gli estremi del delitto ex § 300 Cp. 
anche quelli del delitto previsto dal § 300 
Cp. — iu primo luogo perchè formale pro- 
|K)sta non fu coib-retata; iu secondo luogo 
anche perché tuie proposta, ammessane pure 
la torniate sussistènza, avrebbe dovuto for
mularsi prima nella relativa proposta scritta 
ili conferma del sequestro, onde formare cosi 
oggetto della deliberazione del Tribunale iti 
esito alla quale doveva scaturire la decisio-

LE NUVOLE
(dal russo dl M | IKK MONTI) )

Pullide nuvolette, eterne vaganti pel cielo, 
l’or le steppe azzurrine, coronille di «peri»«.

Voi, come me, fuggite, sospinte dn' nordici lidi 
Dilettissimi, verno terre meridiane.

Chi dunque vi persegue? L'immuUihiI volere 
. |del fato,

L'occulta gelosia o pur T odio palese?
Qualche misterioso delitto vi pesa sul capo,

O l'nnialnl calunnia de' velenosi umici?
No, vi colse fastidio de le sterili piane deserte ;

Voi prive di dolori scevre di passioni,
Voi gelide in eterno, liberissimo sempre ne

[l'aria.
Voi non avete potrio, voi non avete esilio.

IL GUARDIANO DEL VILLAGGIO
«ini russo dcU'onABZv)

t.a notte è tenebrosa il cielo coverto di nuhi. 
Intorno è il cantlor de la nere.

Il gelo che crocchia diffonde ne l'aria il suo 
[Freddo.

Vaga lungo la strada deserta
Segnala da tuguri solitario la scolla notturna

Udendo il crepitar de' patti.

ne se o meno era da confermarsi, per quaii 
articoli e relativamente a quali passi nel 
contesto degli articoli il proposto sequestro. 
Madamlencki in. p. Dr. Segnan m. p.

Per copia conforme 
Dall’1. R. Tribunale Provinciale 

Trieste, 20 luglio 1894

NEL PAESE DI GESÙ
IL CARMELO

ricordaaòo La Patetiaa.

Coloro che, come semplici viaggiatori 
di curiosità o come pellegrini della fede, 
arrivano in Terra Santa dalla Spagna e 
dalla Francia, vedono il Carmelo al primo 
loro apparire al paese di Gesù: e se tutti 
quelli* che hauno nell'anima la nostalgia 
dell' ideale mistico, scorgendo dall' ampio 
golfo di 8. Giovanili d'Acn delinearsi nel
l’azzurro cielo il monte sacro di Maria, ri
petono sottovoce la preghiera Ave, maris 
stella, i curiosi non possono nou guardare 
con ansietà il verde promontorio quasi spe- 
chiantesi nel mare, e il convento sorgente 
fra i boschetti di piante aromatiche e la 
chiesa dedicata alla stella dei naviganti. 
Felici, costoro, i tourisles e i pellegrini, 
perchè hanno una impressione nova e can
dida, del Carmelo, dei suo monastero, del 
suo tempio: poiché sentono il primo afflato 
di uu'atuiosfi-ra strana, insolita, dove ogni 
zolla parla di divine impronte e ogni rudero 
albergò uu grati cuore, Juun grau mente, 
strp/ehn> -uvrar -UJIfcUfi
ameno e quieto del Carmelo, la sua gran
diosità e la sua solitudine predispongono 
bene l'animo de’ visitatori di Terra Santa, 
qualunque sia il sentimento c e li guidi: 
ed esso e, il Carmelo, la porta migliore di 
Terra Santa, la'porta dei segui mistici e 
dei ricordi mirabili. Vicfcversa, per colui che 
va in Terra Santa dall'altra parte, da Ales
sandria d’Egitto e »ale a Gerusaletne per 
la ria di Jaffa, il Carmelo è l'ultima tappa 
del suo viaggio, è il saluto ultimo alla Pa
lestina, la impressi u postuma di luì fuD'a- 
sia già ricca è già satura di questa ric
chezza. Ci bì giunge «lupo over veto Sir nue 
con la sua tetra istoria di pianto, con i 
cmto ricordi di una vita e di una morte 
sublime; dopo aver visto il Giordano e il 
Mare Morto; dopo di aver visitato ls oittà di 
Abramo, Hebron o la città di Davide e di 
Salomone; dopo aver percorso tutta la Sa
maria e tutta la Galilea, da Mai a Vana, da 
8ephoris a Nazareth, da Naplonsa a Ti- 
benade: ci si giunge, dopo aver ricevuto 
tulle le molteplici, avariate, intime ed este
riori, belle e brutte, tragiche e liete sensa
zioni che uu simile viaggio può dare II 
moute Carmelo è il punto primo ed è la ■ 
parola: fine. Dopo, si chiude il volume.

Cosi, per me. Partita il diciassette dt 
maggio da Napoli, ie ero alla tìoe di giu
gno a Kaipha, la cittadina miuuscola che 
distende le sue piccole e nitide case sotto ■ 
il monte Carmelo, lungo il mare d'Acri; e 
avevo vissuto sei settimane in Terra Santa, 
immersa in quel bagno spirituale e morale 
che doveva impregnare il inio cuore a la 
mia niente^ per molto tempo, per sempre, 
forse; avevo finito. Piangendo, come se nò.

I separassi da una persona infinitamente cara, 
io avevo baciato nel partire, le pietre di 
Gerusalemme, che nou avrei rivedute, mai 
più, nella vita; e gli inglesi che erano eou 
me, nel piccolo vagone della ferrovia clic 
disceude a Jaffa, dovettero ridere di questa 
signora solitaria che singhiozzava cosi cor
dialmente uel suo fuzzob tto, guardatolo an
cora le mura e le torri ili Soluna ! Con un 
remmarieo profondo, io avevo snliitatn la 
bella e poetica Galilea, lina regione e e vi 
affascina eou la sua grazia e eou la sua 
leggiadria, che ha per si- il monte e il la>-

Egli u -liaccialo in vortice la neve l'avvolge, 
[lo serra,

(il' imi,lancu In barba Oh, In noia
l.n terribile noia! Solitario, egli lenta cantare,

Mii nel turbine muor Ih canzone
V in con Lu bianca polvere, Iruverso l'oscuro

poiilnno.
E' vaga cosi ne la notte

Senza raggio dl lunu ed uttende I'ali-or de!
[mutimo.

Col cor desolnto ogni lauto
Su l'orlo d'une piastra, clic novera l’ore, egli

[batte
E ondulando quel suon par che piuugn

E sempre piu si stringe il cor desolato a ta
• [scolla.

Ne la noia che sembra infinita

F E D I A
(dal russo di t. a. tuhoucsict)

Sovra un cavallo stanco una notte gelata 
I n giovinotto torna ne In natia borgata

Le nuvole grigiastre vengono a schiera a 
| schiera

Minacciose e le stelle non lanciano vedere. ! 
Su la chiusa una vecchia incontra: «Ti saltilo, |

Non nal» «Ah, Fedia, onde vieni? dove Peri perduto?

soo, il lag« e fa pianura, la chiesa e là 
capanna, ed ha, sovra ogni cosa, 11 ricordo 
dell'idillio, il ricordo del candore, il« ricordo 
dell’ innocenza ! E messo il piede in Kaipha, 
dovè appettavo il battello clic mi doveva 
trasportare a Costantinopoli, chiusa nella 
stanza dell’alherghetto Mont-Carmel, per due 
giorni resistetti a chiunque jni diceva: non 
siete salita al Carmelol l'il piaciuto il Car
melo l È bello, e vero, il Carmelo f Tacevo: 
rispondevo vagamente. Sentivo che avevo 
visto tulio: anche il Carmelo, dalla spiaggia, 
non sopra. Fui II 11, per non salirci: ma 
Giorgio Su», il buon carrozziere tedesco, 
il mio carrozziere di Galilea, fini per per
suadermi che dovevo salire lassù. Egli mi 
venne a prendere, col suo calesse: e io non 
osai negarmi. Avevo fatto molto sciupio di
volontà, in Oriente: e tutte le facolta ama
ne sono limitate; ed ero stanca : e se ci 
fosse stato un aereonanta, invece del buon 
magdeburghese Suss, che mi avesse messo 
nell» sua navicella, io sarei volata in pal
lone, pei cieli di Siria!

Quanto presto ridiscesi di lassù, fredda, 
muta, gelida ! Suss che credeva a una mia 
dimora di quattro o cinque ore, aveva stac
cato i cavalli e li aveva portati nella scu
deria del convento dei Carmelitani; egli si 
era liquefatto, non so dove: liquefatto, spa
rito, Suss e dovetti aspettarlo, seduta sovra 
una pietra. Ritornò, senza mostrare molto 
stupore della mia fretta: ma, ridisccndendo, 
il prussiano arguto fece la domanda giusta:

— Non piacere. Carmelo, madama?
— No, uou piacere, Suss.
=» Distinguo ! Pdctre,

uere e commoventi, come quelle del Car
melo. La tradizione dice che Anna e Gioac
chino, madre e padre di Maria, possedevano 
su questo aspro monte — allora, era aspro 
— dei poveri beni, uu po’ di pascolo per 
le capre e che vi andavano, a piedi, un paio 
di volto all'anno, da Sephoris che era la 
loro patria. Essi conducevano con loro la 
loro figliuoletto Maria e la tradizione, pie
tosissima, dice che ella restasse sola! 8ul- 
l'alto scoglio brullo, guardando il mare che 
«'infrangeva impetuosamente contro la pie
tra, quel mare pauroso, quel mare, terrore- 
dei navigatori ! Sotto i «uoi celestiali occhi 
di vergine, pieni di ud pensiero di amore 
spirituale e di profonda pietà, «otto io aguar
do di Maria, si dice che il mare si placasse 
e le onde diventassero molli e tranquille 
come quelle di un lag«. Stella dei naviganti! 
Chi, ila lontano .non pensa a questo piccola 
figura ili creatura divina, lassù, lassù, chi
nando gli occhi dal cielo al mare, le mani 
distese- e aperte, quasi a pregare e quasi a 
benedire? Chi non scorgeva nella mistica 
tenerezza, questo monte alto e scabro, que
sti boschetti di alberi fra le pietre, questo 
monte seoza sentieri, senza via, senza case, 
senza nulla, salvo che Lei, lu donna di tutte 
le grazie e di tutte le misericordie, Lei im
plorante dal Cielo In salvazione dei perico
lanti, dei naufraghi per i gorghi infidi di 
Aeri ? Lei, la «teli», fra il firmamento ed il 
mare, fra l’azzurro calmo e l’azzurro tem
pestoso, fra l'estremo jiericolo e l'estrema 
speranza? Ali sempre cosi, la vedranno i 
credenti, i mistici, i sognatori, i poeti: sem
pre il gran quadro meraviglioso apparirà, 
uelle loro visioni: l’abisso iroso e sgomen
tante del mare, il monte irto e solitario, 
la volta serena del cielo c Maria vivifica
trice pia e semplice. Maria, sedatrice di 
tutte le tempeste, Marta dagli occhi buoni 
e teneri che uou possono vedere i dolori 
umani !

Ma iT Carmelo, nella sua realtà, non 
può avvincere più coloro che mescolano 
alla religione quel naturale senso di poesia, 
senza il quali* 1 Il essa resto uua fredda pratica 
della vita. Adesso, il Carmelo non è più un 
monte incolto, ma tutto è disseminato di 
piante fruttifere, di arbusti aromatici non

Più non ti m vedeva.» «Loiiton le mille miglio, 
Mn dimmi: mamma è 'ivo? sta Ikmiv In famiglia?

La iioHlrn cojnnnuA-iu refi la in pipJi tuttora, 
Non riunì bruciutc? E poi è ver che, alla huon'orn,

Come n Mosca ii.m <!V.«sero certi amici di casa. 
Che Parasela in quaresima é vedova ri musa?»

• L' itba, starome primo ed ho le statue piene,
I tuoi fratelli vivono; la mamma tua sta bene.

Parasela rv*»lò vedova del tuo vicino, è vero. 
Ma ne lui sposato uu altro prima d’un mese intero.»

Il vento fitte Ino.... Fedia trae un sospirósi petto, 
fiuti rdo il cielo, si calca poi su gli occhi il berretto,

E senza dir parola fa un cenno con la roano, 
Torce lento le briglie, e »pare di lontano.

IO SONO IGNOTO
(dal russo del smosso»)

lo sono Ignoto: eon »ol non »enuero. 
Poveri versi, ricchezze o laudi,
Voi, frutto di vita infelice.
Nati ne l’or« lolle al'riposo,

Tra bui pensieri, fra amare lagrime; < 
Mo de lo sciocco vulgo patrizio,
Hi vile congrega godente
Non foste lode, non foste premio.

Iji sua corona di spine, intrepida 
Cinse la Musa, la Musa incognita,
E senza levare uu lamento 
Sotto la sferza, pallida, è morto.

più selvaggi, di prati per il pascolo: e 1 
carmelitani vi adoperano dei contadini di 
Kaipha, anche per la raccolto delle erbe 
onde si fa l’acqua di melissa, l’eau de me
lisse de Cannes che è uo gran sedativo dei 
nervi. Il monte Carmelo ha qualche cosa 
di composto, di corretto, di ravviato, di 
pettinato che delizierebbe qualunque ingle
se al ricordo del suoi parchi cosi regolari 
e nubili nel Somaset e nell’Essex: esso è 
quasi elegante, il Carmelo! Non si deve sa
lire sul dorso troppo elevato di un asinelio, 
o a piedi come sul bel monte degli Ulivi, 
a Gerusaleme, nè a cavallo e tremando di 
terrore, come sul Thabor, nè è inaccessibile 
come il monte della Quarantena dove Gesù 
pregò e digiunò quaranta giorni e i più 
audaci uou salgono che sino alla metà! Sul 
Carmelo si va in carrozza a due oavalli, 
come ■alle Cascine o come a via Caracciolo: 
si porta un libro, per leggere e magari del 
biscotti ingle-i, per griproler: si fuma, si 
pensa o nou si pensa affatto. Dei buoni o- 
dori di mento, di fieno, di melissa, vi arri
vano: vi par di essere in una gran bottega 
di erborista. E pian piano, mentre Giorgio 
Suss fuma la pipetta e avvia l cavalli per 
l’ampia strada, che circonda il monte, voi 
arrivate innanzi a una bellissima e molto 
architettonica costruzione, che è il convento 
dei Carmelitani. Innanzi alla porto, il ter
reno è sterrato; dei giardinieri inaffiano il 
pidqolo giardino, pulitino, elegantinoe e la 
scala per cui salite sopra, al parlatorio dei 
monaci, è lucida, quasi ricca coi suoi marmi 
bianchi. Benissimo, siamo in piena civiltà: 
il vostro animo si ritrae, uu poco, ài fa in
differente. Sopra il carmelitano vi usa delle

— — U»llÌAX «MMka-aLàa . A J». •»Allllts» • ..
il tavolino è coperto di un bel tappeto di 
ciuiglia: e vi dà subito da bere dell'acqua 
fresca con lo sciroppo. Ciò conforto le fauci, 
ma il cuore si fa sempre più piccini). Anche 
la cortesia del carmelitano, non so come, 
vi pare diversa da quella del francescano 
di tutta la Palestina: la gran cortesia fran
cescana cordiale, larga, bonaria e semplice! 
Quella del carmelitano è squisito, mondana, 
riservato e troppo fine, in fondo. Vi pare un 
gentiluomo di salone e non un monaco: il 
francescano vi pare un galantuomo schietto 
e affettuoso, che sia ancue monaco.

Poi, vi è la questione dei rioordi mi
stici ohe si comprano, lassù. Comprare, è 
proprio la parola: non ai tratta m-ca di una 
elemosina, a piacere, grande o piocola, co
me altrove. No. S una compra. L'acqua di 
melissa del monte Carmelo costo una lira e 
venticinque la bianca e una lira e'cinquan- 
ta quella rossa, per ogni ampollina; le me- 
dagline della Madonna del Carmelo, costano 
tonto la dozzina; gli scapolari meno ricchi, 
tanto; gli scapolari più eleganti, di più; i 
rosarii hanno la loro tariffa; altri piccoli 
giugilli di devozione, sono tossati cosi e 
cosi. E questo parlatorio cosi messo, serve 
anche alla vendita. Io ci trovai, iu quel 
giorno, due contadini russi. Non si può im
maginare che sia di profondo, di concen
trato, di ardente, la pietà religiosa dei con
tadini russi: scismatici, essi sono, ahimè, 

J>iù iutimamenti credenti dei latini. Lavorano 
per anni ed anni, nelle campagne, privan
dosi di tutto, p.r mettere da partè il poco 
denaro che serve loro per andare in Pale
stina. Poco, dico; giacché essi hanno il aè 
raggio di andare a piedi, sino a Odessa. Là, 
s' imbarcano sopra un battello, in terza 
classe, dormendo a prora, allo »coperto, 
mangiando del pane secco bagnato nel thè, 
poiché portano con loro il samova: e pre
gano e cantano delle nenie religiose. Quan
do mettono il piede in Terra Santo, si but
tano giù, faccia a terra, piangendo: e vanno 
da per tutto, a piedi, e dormono negli ospizii, 
e spendono le loro jiorlie lire a comperare 
reliquie. Alcuni, muoiono in cammino : si 
ritengono felici, coloro clic muoiouo iu quel 
pellegrinaggio sono cari a Gesù. Altri si 
ammalano seriamente. Hanno dei volti au-

NOTTE INVERNALE NEL VILLAGGIO
(dal russo di ivan nikitin)

Serena scintilla la Iona sul borgo;
Urlila liianca la neTe con riflessi azzurrini, e quel

[raggio
Inonda d'albore la casa di Dio:
La croce, tra le nuvole, sembra un cero die mite

[fiammeggi.
È vóto, deserto quel borgo dormente'
Ne' turbini di neve, che affondano giù le capanne. 
Prolondo è il silenzio ne gli ermi sentieri, 
Neppurs'oded’intornol’ululalode'cani da guardia, 
Pregato 11 Signore, la gente s'addorme,
L'.qmile gente, e oblia, ogni cura, ogni grave

{tormento.
In una capanna soltanto si scorge
Un fioco lumicino: ivi giace maiala una vecchia, 
Che pensa e ripensa,- che chiodo a ta sorte 
Qual destino mai serbi a quei bimbi che deve

(lascierai
«Oli, poverj bimbi ! Chi più li carezza
S’ella verrà a -morire? Morrà? Come? Forse fra

{poco?
Son tanto piccini; son tante .innocenti!
E quando ì primi passi moveranno per gli atri

" |di estrani
Saranno corrotti da gente cattiva;
La via del male è agevole: vi ai perde la fa, la

• « '{vergogna.

steri, estatici: 'sono - polverosi, portano la 
biuta russa e i capelli lunghi. Sono dei 
veri credenti ! Lassù, ne trovai due. Pove
retti, essi credevano che l’acqua di melissa 
fosse una reliquia religiosa, qualche por
tentoso filtro mistico: e ne volevano com
perare una botti gl ina. Timidi, silenziosi, 
essi la rigiravano fra le mani- e si guarda
vano, ogni tonto fra loro. Non sapevano 
una parola di francese, d’inglese, di greco, 
d’italiano: ma avevano compreso il prezzo. 
Indugiavano. Si vedeva che erano divisi 
dal pensiero della loro miseria e dal desi
derio pio di comperare quell’acqua — quel
l’acqua che serve a calmare i nervi delle 
belle donnine nevrotiche e che noD ha Dulia 
a che fare con la Madonna ! Il carmelitano 
aspettava, indifferente. Allora io glit-'u dissi, 
in francese, che quelli erano dei poveretti 
— cosi stanchi, cosi pallidi, cosi polverosi, 
in quel bel salotto carmelitano! — e che 
credevano di comperare un liquore religio
so, e che, certo, non avevano denaro da 
pagarlo. Egli sorrise, un poco: e cercò di 
farsi capire, dai russi, dicendo loro che non 
ere necessario di comperare l'acqua dì me
lissa. Ma che ! Quelli uou compresero; si 
ostinavano, volevano la bottiglina. Cercai di 
pagare io per loro: non capirono o nou vol
lero. E quando cavarono un vecchio porta
fogli unto e sdrucito, io vidi bene che den
tro vi erano solo cinque o sei lire — per 
tornare in Russia! Se ne andarono stringen
do al petto la piccola fiala e certi di avere 
acquistato un prezioso tesoro, a salvazióni 
dei dolori fisici e morali.

Ls chiesa del Cartnelo... è una chiesa. 
Molto bella, molto decente, tenuta perfetta- 
■»•«»Iaa .4MAAI < xluu. ninlù doili e
degli ex-voti assai ricchi. Aucbe la grotta, 
dove, dicono, si riposasse Manu, è arricchita 
di argenti e di gemme, il cuore si è fatto 
piccolissimo ormai. É chiuso, è chiuso. Ram
mento le umili chiese di Betleme e di Na
zareth, rammenta i paesaggi semplici e na
turali dove uua divina presenza ha lasciato 
le sue treccie e dove l’uomo nulln ha gua
stato, volendolo rendere più bello, rammenta 
tutto ciò che è povero e commovente, che 
è ingenuo ed è fatto per intenerire, ohe è 
aspro e brutto ed è latto per colpire lu fan
tasia ! Ah dove è, dunque, l'Antico Carmelo 
di Maria, il Carmelo della Madonna e non 
dell'acqua di melissa; il Carmelo pauroso e 
mirabile, terrore dei nauti • Usiv me loro fidu
cia ? Perchè non lasciarlo come era, alpestre, 
rude, odorante, con una semplice cappella di 
campagna dove ci si potesse Inginocchiare e 
pregare? Una cappella donde entrasse il verJe 
e il mare, donde i due azzurri si potesaero 
mirare e sentire la fragranza delle erbe aro
matiche, dove l'aDima potesse sognare il suo" 
vecchio sogno del Carmelo ! Troppe facilità, 
troppe comodità, troppe architetture, troppi 
sciroppi, troppi scapolari a un tanto la doz
zina ! Non per questo, uo, Maria, qui venne, 
a pregare la clemenza del Signore, sopra i 
naviganti! Noti per questo ella fu la stella 
rilucente attraverso le nuvole della bufera e 
la guida delle povere barche battute dal tem
porale ! Per dire l’Ave, maris stella, qui, dove 
ella venne, bastava un povero piccolo altare 
innanzi al mare, molto vicino ài cielo, assai 
più vicino ài cielo del superbo convento 
carmelitano:.e i cuori avrebbero avuto ii su
blime tremare di emozione, e l'acqua ili me
lissa non era necessaria, perciò.

0 uomo, uomo, quanto sei-piccino !

Matilde Serao.

Il „Pensiero Slavo" si vende: 

a Trieste presso l'„Agenzia inter

nazionale di Gazzette8 e a Spalato 

presso il libraio St. Bnlat.

I
Signora, li aiuta qual poveri bimbi ;
Dona a quegl'infelici Va ragione, la forza, lagùida!» 
La lampa di rame con pallida luce 
Guizzando «chiara il viso alle imagini sacre sul

|muru,
E il »olio a la buona vecchietta pensosa ;
Mentre in un canto bolo gli orfanelli riposano,

(Ed orco
Il vigile gallo prorompe in nn grido,
Tra il profondo ailenziode l'altelnnghisslma notte, 
E, a mezzo la notte, chi sa d'onde uscito?
S'ode uno strano canp che improvviso traversa

(là steppa,
E lento dilegua lontano lontano,
Sicconàe eco remota del’angoeciacbe tenta lenire.

SERA PRIMAVERILE
(dal razzo del rvaonaisv)

Vanno pel cielo dorate nuvole 
Sovra la tetra, che posa tacite:
Le vaste campagne silenti 
Cosparse brillano di rugiada.

Giù per la valle U rivo mormara;
Il tuco di maggio lontano brontola: 
Sussurra eoa ala pesante 
In mezzo alberi pigro il vento.
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Croatioae rea
ZAGRBB fZagabria), 26 luglio.

Il giorno 12 corr. si raccolse la nostra 
Dieta mi una breve sessione, clic ieri si 
chiuse. Dovete sapere, che nel mese tl' a- 
gnsto devono rinnovarsi i consigli municipali 
delle nostre città. Il governo vinile averli 
ad ogni costo nelle proprie'mani* A questo 
scopo intendeva presentare alla Dieta 
unn novella alla legge elettorale vigente, 
ed è a tJAicsto scopo clic In Dieta si raccolse 
iu sessione straordinaria. Il -governo però 
nou preseutò il progetto iq' discorso, ma uu 
nitro, con cui chiede 1' autorizzazione di 
sospendere il rinnovamento ilei consigli mu
nicipali tìuo al uuuvo mino; autorizzazione, 
clic gli venne pure accordata. Perché que
sto voltafaccia uel governo? In generale si 
crede clic il progetto uou abbia avuto dalla 
Corona la sanzione preventiva.

Nei tredici giorni, che la Dieta fu rac
colta essa ba evaso diversi argomenti, ed 
in prima linea i couti finali frn la Croazia 
e F Ungheria. Souo quei famosi conti dai 
quali risulterebbe, che 1’ Ungheria paga 
ogni anno per la Croazia diversi milioni 
L’ opposizione invece dimostra il contrario : 
che la Croazin lascia ogni anno nelle casse 
ungariche delle somme rispettabili, impie
gate, poi, esclusivamente nell’in’eresse dei 
maginri.

Il secondo argomento evaso dalla Dieta 
si fu un progetto di legge che niimeuta le 
paglie dei publici funzionari.

Il terzo argomento è una novella alla 
legge universitaria, che introduce tre ri
forme di «U"'»“ entità Alla facoltà filosofica 
lu slinilo d'ora in poi durerà quattro anni, 
anziché tre. Le tasse scolastiche si paglie- 
ranno all'erario in min somma fissa, an
ziché, sulla base delle ore annotate nel- 
I' indice, ni professori — che riceveranno 
un compenso coll'aumento delle loro paglie. 
In luogo di tre da ora in poi si avranno 
quattro esami di stato : Le materie del pri
mo, cioè, con un allargamento dello studio 
del diritto romano, vengono divise fra due 
esami, uno dei quali si terrà alla fine del 
secondo, l'altro alla fine del quarto se
mestre. L'opposizione ha combattuto questo 
progetto dal lato della libertà d’Insegna
mento, propugnando la più larga autono- 
tùla dell' università.

. 11 quarto argomento evaso dalla dieta 
si fu il loidgel straordinario, l'un pnrte di 
questo budget — di 360 Olio fior. — è de
stinato per la" facoltà medicn. L'opposizione 
ha combattuto due poste del preventivo : 
quella destinata per ln partecipazione nl- 
1' esposizione di Budapest, l'altra destinata 
per il ginnasio di Sušak. Contro In prima 
piche parlarono il RužiC. dal punto di vista 
storico, il HaujnvéiC, esaminando le presenti 
relazioni fra la Cruazia c 1' Ungheria ed il 
Frank censurando il significalo politico che 
avrebbe questa partecipazione. Il RuiiC è 
stato eletto per Ih prima volta mesi fa: 
coi discursi. però, tenuti in questa occasione 
ha mostrato di essere un valente oratore. 
Contro la seconda parte parlarono il BarèiC 
ed il Kuniièic. Voi sapete che la Croazia ha 
un giimnsio croato a Fiume . adesso si 
tratta di trasferirlo a Sušak. BarCiC ba te
nuto contro questo trasferimento un bril
lantissimo discorso, cite farebbe onore al 
parlamento lranre.se. KumiCiC fu vibrato c 
veemente : è pure un oratore di polso. Ha 
parlato pure il balio. Questa volta i suoi 
discorsi furono fiacchi. Generalmente si 
crede clic se ne vada e che avrà a succes
sore il conte Marca Bombclles.

...Co
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Informazioni e Note

Da «IWarodua Čltalnlea» dl Pe- 
ftlojna (Adclsliergj festeggerà la vetilurn 
donicuica (5 agosto) il 25* compleanno della 
sun fondazione. In occasione di tale fausta 
ricorrenza — n quanto apprendiamo dai 
giornali sloveni si recheranno a l'icjpjiiii 
niiiiivrosi patrioti croati-sloveni da Zagreb, 
da Ljubljanu, da Trieste e da altre città e 
borgate croato-slovene. La festa, al giudi
care.- dai preparativi, promette di riuscir 
imponente, cd è perciò che invitiamo i nostri 
confratelli ad accorrervi numerosi. Dn Trieste 
c da Celje (filli partiranno treni appositi 
Nel programma sta nuche la visita alla fa
mosa grotta di Postojim eli-* sarà illuminata 
a luce elettrica

Nello stesso giorno il «Sokol« Società 
dei giuuasti' di Postojna festeggerà pure il 
25® anniversario del’a Sua istituzione

C Imperatore d* Anistrl.i ed il 
Trentina. Il Vaterland di Vieniin nar
ra che l’imperatore d'Austria reduce dn 
Campiglio, nella breve fermutivn fatta a 
San Michele d’Kppau. disse al deputato 
bnroue Giuseppe Dipani! «Sono soddisfatto 
dell' accoglienza avuta nel Tirolu italiano ; 
fu superiore alta min aspettativa. Vi ho tro
vati molti gialli-neri fedeli nlln linnstia 
piu di qtiaulo credeva».

Alla r.sposta del Dipanò. che quale ti
rolese ciò gli faceva doppi-» piacere, non 
conoscendo egli che un solo Tirolu, I' Im
peratore avrebbe detto: «Neppur io giam
mai permetterò una divisione del Tiralo».

Ina lettera interraannlr. Aiinuu- 
ziano dii Pietroburgo ili data 21 corr

«Un collaboratore del giornale Svjrl ri
cevette nuli lettera interessante da uno dei 
capi del partito nissotilo di Bulgaria, can
didato per un portafogli nel gabinetto Stoilovv. 
lu quello scritto si afferma clic I opinione 
publicq in Bulgaria è favorevole alla cun- 
ciliszioue con la Russia e clic il principe 
dovette acconciarsi a questa tendenza perché 
comprese di nou poterti mantenere nemico 
della Russia senza espórsi al pericolo di 
perdere il trono. 11 principe, secondo quella 
lettera, desidera di essere riconosciuto da 
tuìte le potenze, perchè sia risolta la que
stione dinastica. I ministri, ai quali è affidate 
la tutela del trono, come pure una parte 
cousidcrevole negli idi,negati, sono devoti 
alla Russia, la futura Sobranje «ara composta 
tutta di elementi russotili, Si desidera nel 
paese che il principe po-.sa compiere l’opera 
della conciliazione senza rinunciare ad 
alcuno dei diritti costituzionali.

«I capi dei partito russoliiii diressero 
un memoriale al principe chiedendo et»- le 
elezioni alla Sobranje e F amiiiiuistraziuiie 
del paese si svolgano sotto F egida della 
libertà. Sili dal '93 furono fatti i pri
mi passi per il ravvicinamento Ln co
stituzione ili Tirnown doveva venir richia
mata ili vigore per ingraziarsi In Russia ; 
per Knrnwelow ed altri doveva venir pro- 
clnmatn l'amnistia Però corse voce in Bul
garia clic la Russia voglia chiedere qnnli 
garnuzie, prima di accordare il riconosci
mento, la consegna ili Burgas e di Varnn. 
Una domanda di tal natura tnrcbbe gran 
danno ai russotili bulgari; però i fautori 
della couciliazioiic affermano clic si tratta 
di lina voce infondata.'»

Lodierno numero ci venne colpito 
da sivptestro.

Diede motivo al sequestro l' articolo

-Gravi dittordlnl a Gologorieg».

Lo spazio occupato dalt articolo se
questrato riempiamo col seguente avviso :

firminole sulamenlc dulia fnlibricn 
di Carhollneam Anralellrn H 
Armarla», Vičnim III, itauplstras- 
se SI. ruppn-scnlnlu per Trieste. I- 
xlri.-t, liiiliiisziii e i.i-vuulc dnhii Hitln 
L. IHrtznrr, Trlri.tr.

Il migliore cd B piu modico mez
zo per prescrvoro-gli oggetti ili le
gno dnilu influenzi' dello intemperie 
e ilntTntmosferu.

Riconosciuto come 11 migliore 
mezzo per tur cestare l'umidità nei 
muri delle abitazioni Applicazione 
semplicissimi) coti bel coloro bruno. 
Si ruccomandn attenzione contro le 
ron(rufu7.ioni sotto il nome Carb«— 
llaram

Si chiodo sempre la marca ori
ginale

AVUtRIUS» |

pH leu tata e già do 20 anni cono- 
uta

Un'altra Intervista eoi principe 
di Bulgaria. La Neue Prete Presse del 
2-1 corr. reca la relazione dì un’intervista di 
un suo corrispondente col principe Ferdi
nando di Bulgaria a Karolivari (Carlsbad). 
Ferdinando disse clic il ritiro di Stambulow 
era reclamato dalla nazione bulgara, e clic 
si dovette cedere a questo desiderio nazio
nale, perchè, iu caso ili uu'oppusizioue da 
parte del principe, il trono sarebbe corso 
serio periciHu. La pròva ili ciò è elio i bul
gari si jinostrarono gratissimi al principe 
per l'ulluiitaiiameutu' di Stambulow, e chia
marono Ferdinando il bberatore (?) della 
Bulgaria.

■ diaeendentl di Lutero. Attual
mente esistono in Germania 210 discendenti 
legittimi del riformatore di Eisleben. Dal 
suo matrimonio cou Cutcnua Bora Lutero 
ebbe tre tigli e tre figlie. Due morirono pre
sto. Il maggiore, Hans, morì a Kùmgaberg 
nel 1&65 quale couighere di cancelleria a 
Weimar.

Dei discendenti diretti ora viventi, nes
suno porta il nome di Lutero: quelli che 
ancor lo portavano morirono già uel secolo 
scorto.

A proposito della terribile ca
tastrofe del Mar Aero, di cui si sia
mo brevemente occupati nel penultimo nu
mero del nostro giornale, scrivono da Pie
troburgo alla scmiuftìciosn «Riforma» di Ro
ma del 24 nudante: .

«Il telegrafo deve avervi comunicata la 
catastrofe avvenuta ud Mnr Nero, presso il 
toro di Tarkliankut la notte 26 giuguo. 11 
vapore ilalinuo la Columbia ha investito il 
vapore russo IHadimir, che, pochissimo 
tempo dopo l’urto, affoudò, traendo seco gran 
pnrte dei passeggieri e dell'equipaggio. Si 
contano finora più di« 3411 vittime, senza 
contare i feriti clic sono iu numero gran
dissimo.

«Uno dei naufraghi, miracolosamente 
salvato, ha scritto una lettera che bo sot- 
t’occliio in questo momento, e di cui mi 
affretto a trascrivervi qualche bruno :

«l'ii’ori. dopo mezzanotte, sedevo ancora 
sul jionte, quando vidi un vapore venirsen^ 
difilato sul Wladimir Un momento dopo un 
urto terribile si fece sentire. La luce elet
trica si spense d’un tratto. Vidi il dispen
siere di bordo seguito da altre persone salir 
sul ponte gridando che uu vapore aveva 
investito il Wladimir. Si produsse allora un 
disordine indescrivibile Ira i passeggieri che,

I svegliati di soprassalto, si precipitavano sul 
ponte. In sette minuti il compartimento 
delle macchine si riempi d'acqua. II vapore 
che ci aveva investiti aveva sfondata la ca
bina del capitano. Vedendo che, dopo averci

urtato, il piroscafo prendeva il largo, gli si 
fecero segnali disperati perché venisse in 
nostro aiuto. Ma la „Columbia** rimase* immo
bile, e < soltanto dopo molto tempo e dopo 
molte esitazioni visibilissime si decise a 
mandarci le scialuppe. *) All'approssimarsi di 
queste, tutti tentarono precipitarvisi con una 
tal confusione che i marinai dovettero im
piegare la forza ond’evitare che i canotti si 
capovolgessero.

«Ho veduto, cògli occhi mici propri, 
veduto, perire molte persoue clic non sape
vano come servirsi dei gallegiauti lanciati 
loro per salvarli. Lo spettacolo era racca
pricciante.

«Si vedevano donne strapparsi dispera- 
tamentc i capelli, lanciarsi iu mare, e mi
seramente perirvi. A bordo del Wladimir 
uou v’era che una sola scialuppa. A stento 
riuscii a strappar dalle mani d’una donna 
uu funciulletto di dué anni ed a passarlo 
nel canotto. La donna affogò. Vedendo es
ser tempo di salvar me stesso, mi gettai a 
nuoto.

• Risalito alla superficie, sentii un nomo 
che, aggrappatomisi alle gambe, mi strin
geva disperatamente.... Lasciami, gli dissi, 
o morremo ambedue. Rispose: Nou importa, 
morremo, ma non ti lascio... Fui costretto 
a tuffarmi ancora Sott’acqua per evitare il 
contatto fatale. Raggiunsi finalmente la Co
lumbia, che mi trasse a bordo. Ad 1 ora e 
tre quarti il Wladimir disparve sotto l'onda.»

■I «Cristo» di «ubinateln In 
occasione delle grandi recenti feste musi
cali di Stoccarda, il celebre compositore russo 
Rubiusteiu ha personalmente diretto lu. sua 
opera sacra »Cristi», in sette azioni, cou 
prologo ed epilogo, su uu poema di Enrico 
Bulkaupt.

•Le parti del poema som cosi distribuite: 
La tentazione, Il battesimo, La predica sul 
monte, L'Adultera, La risurrezione del gio
vane dt Saim, L 'entrata in Gerusalemme, La 
purificazione del Tempio, La Maddalena, La 
Cena, Il tradimenti di Giuda, Cristi e Pi
lato, Il trasporti della Croce, La Morte. 
Epilogu : L'Adorazione dei popoli •dinanzi al 
Galvano, e come finale: La professione della 
fede cristiana.

11 coro era di 320 voci, l’orchestra di 
110 professori, protagonista l'artista signor 
Lur-iluhlen.

11 Rubinsttin, che ha ottenuto uu suc
cesso trionfale dal principio alla fine della 
sua composizione meravigliosamente ese
guita, scrive egli stesso sull'indole del pro
prio lavoro, che dice rispondere, come la 
Passione dell’ Uherainmcrgan, .a «un vero 
bisogno popolare di portar sulla scena auclie 
le materie sacre».

« Ma creando io questo genere proprio di 
arte- l’autore soggiunge- non ho voluto certo, 
come alcuni credono, far uua propaganda 
ascetica, bensì risolvere o almeno iuiziare 
uua nuova quistione artistica».

Il Rubiustein conclude che si potranno 
ilare, su le sceDc di un teatro esclusivamente 
sacro, anche ilei balli sacri, s'ioteude non 
coi ritmi di valzer e di polka, ma iti istile 
orientale.

Il graniìé'maestro ha inoltre allestito, 
per ln .p/epnrazioue di ta'e teatro sacro, i 
poemi Paradiso perduti, Torre di Babilonia, 
Caino ed Abele.

Nuovo Ufficio poatale. Col giorno 
1. agosto p. v., sarà attivato Fi. r. Ufficio

*1 Questo conferma appieno qunnto ahbe a 
scrivere ili proposito il giornale «Odeskija No
vosti« Strano quindi ci si presenta un dispaccia 
do Vienna pubblicato dal «CofTaro» di Genova 
del SS corr. iu cui si dice che la colonia italiana 
di Odessa sta iniziando una sottoscrizione di 
tS.000 rubli onde processare T»Odeskijn Novosti». 
E caso mai la colonia italiana avesse da inten
tare questo processo noi consigliamo 1' organo 
confratello di Odessa a valersi di quanto noi qui 
vbbimo a riprodurre dalla scmiuflleiosa «Rifor
ma» il di cui corrispondente da Pietroburgo è 
un diplomatico addetto all’ambasciata italiana di 
quella citlà.

Tnco c riposa l'albo boscaglia, 
l.o verdecupa ls»scaglia torpida :
Sol'talora nel buio profondo
l.h fogliu si agita, che non dorme.
Trema la stella ne' fochi occidui
La dolce stella de l'omore, e l'anima .
La sente lievissima dolce
Qual ne' di rosei di fanciullo.

VAGOLO SOLO...
(dal russo di n. i. liumortot)

Vagolo solo.per la ria maestra 
Tra II polverio fosforico di nobbia ;
Chiaro è li cammin: silenziosamente 
Tace la notte: come intenta a Dio 
Stendasi la pianura
E un'arcana favella
Corre di stalla a stella.
Meraviglioso è U cielo, alto, solenne; 
Dorme la terra, avvolta In azzurrino 
Irradiamento- Onde mi vion quest' ansia, 
Ondp tal pena ? È forse attesa ? È forte 
Qualche rimpianto? Ornai più da la vita 
lo non aspetto nulla; e nulla caro 
M'à nel passato: to cerco 
La libertà, la paoe.
Vorrei, dimenticar, «biada» gli oocbi,

Ma non ni froddo sonno de la morte, 
Vorrei dormir per secoli :
Vorrei .dormir perchè mi vibri in pollo
{.'energia de In vita
Nel mio lento respir rinvigorita;

* Perchè l’Intera notte e tutto il giorno
* Oda lievi armonie.

Perchè vicino. Intorno,
Voci d'amor mi cantino malie,
E sul mio capo, antica,
Eternamente verde, una frondosa 
Quercia si curvi, e mormori.

'I POVERI
(dal russo del nuvèsv)

Manda, o Signore, il tuo soccorse al povero 
Che de Testale sul calore ardente 
Inanzl al parco mendica 
Sui lastrico cocente.

E* pel cancello vede giù da. gli albóri 
Scendor la densa ombria,
L’erba de le vallee, la solitudine 
DI freschissime verdi prateria.

Non è perlài che gli alberi si curvano 
Quasi a cupola ombrosa,
Che là colonna d'acqua a* erge e spando*—
lune vola Dcbbioaa

La grotta azzurra no' vapori aerei 
Ihvon l'occhio gli tonde; -,
Invan del zampillio Tumida p-dver 
I.’adusto copo attende....

Manda, n,Signore, il tuo soccorso a-l'anima 
Pel senticr de la vita,
CIT è inanzi al pareo, sul cocente lastrico, 
Mendicante smarrita.

CANTO DELLA MONACA
(dal russo di u. i. ubimostov)

Come sul msr profondo uria veliera, 
Como una stella d'oro su la sera,
Vidi fulgente un angelo 
E. noo lo posso più dimenticar.

- Egli volava: volava volava 
Ma verso chi volasse io invan corcava 
Forte era nn sogno candido,
Ma perchè non si può sempre sognar?

Slnor te solo ho amato, o Creatoro, 
Selo a to da l'intenxia ho dato il coro 
Ma adesso, al One, l'anima 
Presento altro desio,-bè sa perchè.

Sono dunque colpevole, se In seno 
M'arde an adatto che non è/toireoò? 
Puro, oom'è quell’angelo)
Idee inseparabile da tot

Riflesso ile' tuoi sguardi, in paradiso 
Tu stesso di splendor gli ornasti il viso..

. Lo vidi per un attimo.
Ma quell'attimo val T elernità.

Tal fu la dolce Vision, la stella,
De la speranza mia, che i di m| ahbella , 
L'amarlo, o sommo giudice,
S' è tua legge T amor, colpa sani ?

IL PUGNALE
(dal russo di a. i. lxbrostot)

T’amo, o pugnai d'acciaio, o benedetta 
Lama; compagno mio lucente e gelido! 
11 Grùsian ti foggiò per la vendetta,
Per cruenti battaglie
Il libero Circasso ti affilò.

Una candida mano a me li porse 
Nel dirci addio, siccome una memoria;
E alloca, lungo to sangue non carte,
Ma una lucente lagrima.
Simile a -perla dei dolor, colò.

Fisi ne' miei quel neri occhi dolenti - 
Misteriosi ne la cupa angòscia-,

‘ Somigliavano a* tuoi riflessi ardenti 
Che al foco ora nereggiano ,
Ora sembrano in vampe acinUller.

postale di 8v. Petar u Sumi (8. Pietro in 
Selvn Istria) il quale disimpegnerà II servizio 
di postnletterc e di gruppi e colli, fungerà 
qimle collettoria dpll'i. r. Cassa postale di 
risparmio e starà in comunicazione colla 
rete posta e mediante i treni passeggieri 
della ferrovia Divaèa-Pola.

Nuova stagione telegrafica. Il 
19 corr. venne aperta a Vrbnik (Verbenico) 
una stazione telegrafica, abbinata a quel- 
F ufficio postale, in servizio limitato.

Nel servizio poatale. A comin
ciare dal primo agosto prossimo venturo è 
ammessa la spedizione di oggetti raccoman
dati di posta-lettere cou rivalsa da e per 
Beyruth, Costantinopoli, Saloificco e Smirue.

L'importo massimo della rivalsa è fis
sato in 500 fiorini, 125(1. frauda.

Sulle spedizioni della menzionata specie 
dirette ai luoghi prenominati F importo 
della rivalsa va indicato esclusivamente in 
franchi.

Le accennate spedizioni raccomandate 
con rivalsa sono sottoposte alle stesse tasse 
delle spedizioni raccomandate.

la quanto ai limiti circa il peso, le di
mensioni ed alle rimanenti condizioni di 
trasmissione valgono le disposizioni gene
rali stabilite per le spedizioni di posta- 
lettere. '

Ina torre quasi Eiffel. Una torre 
gigantesca del genere della torre Eiffel 
verrà presto costrutta in un parco del din
torni di Copeuaghcu, da cui si godrà uua 
spleudida vista della città, di tutto il Sund, 
c di ,buou tratto dell' isola Sceland, e del 
territorio svedese. La torre sarà in ferro ed 
acciaio, e raggiungerà F altezza di m. 130.
Vi saranno tre piattefonne ottagonali a 30, 
60 e 108 metri, ed un potente riflettore e- 
lettrico sarà poste all' estremità. In tutto 
costerà circa un milione.

Orologio gigantesco. Nella torre . 
del municipio di Filadelfia venne posto un 
orologio gigantesco. 11 quadrante illumi
nato a luce elettrica, può essere scorto da 
qualunque parte della città. Gli aghi delle 
ore e del minuti misurano parecchi metri.

La campana ohe suona le ore pesa 25 
tonnellate, e l'eoo si ripercuote per tutto fi 
distretto. Questo orologio monstre è caricato 
giornalmente da una macchina a vapore.

Pesce musicale. Nelle baie del li
torale di Ceylan trovasi una specie partico
lare di pesce canoro il quale emette una 
nota sostenuta e che uguaglia il suono che 
si ottiene strofinando F indice bagnato della 
inafio sull’orlo di un bicchiere di cristallo.

Nel porto di Bombay s’incontra tal
volta un pesce il cui canto ricorda il suono 
dell’ arpa eolia.

Un tribunale museo. Una delle 
sale del palazzo di giustizia a Monaco (Ba
viera) presenta uno spettacolo veramente 
straordinario.

Il tribunale si trova in un vero museo.
1 giudici lianuo fatto ornare le pareti della 
sala coi quadri e cou gli schizzi sottratti 
al celebre pittore Leubach, Il cui numero è. 
prodigioso.

Trecentoquarantatrc sono stati rubati, 
o contraffati e firmati col nome del grande 
artista.

Vi sono ritratti di Bismarck, della im
peratrice Federico c di altri grandi perso
naggi, che i ladri hanno venduti per pochi 
marchi e' dei quali i ricettatori ottennero 
prenci variati ila duemila a diecimila inarchi.

E' facile immaginarsi il concorso degli 
amatori a quell' esposizione... artistico giu
diziaria.

Una quovs California. La «Gaz
zetta delta Germania del Nord» narra di una 
importante scoperta di vena d'oro nel terri
torio di Counani il cui possesso è in litigio 
Ira il Brasile e la Gujana francese.

Sei Degri di Cajenna avrebbero, a quanto 
pare, raccolto 100 chilogrammi di polvere 
d’oro in poche settimane.

1 ■-■'-r--------------

Scorta al viaggio, muto don dftnmore, 
l/esempio a non cangiar tempra è propizio: 
Neppur io cangerò, forte nel core 
Sarò pur io ne I' anima.
Come tu sei, amico mio, d'acciar.

PAESAGGIO
(dal rosso di a. b. rotaia)

Dilegua ne Tazzurro la ridda fugace di nnvote 
Osteli» melanconica, stella de' lunghi »esperi. 
Che inargenti le piano riarse ed il golfo dor-

[mente,
Con le livide rupi de la montagna; o stella 
Anco il pallido albore che spargi pe’ cieli

[profóndi
Che mi desta ne Tanima i pensieri assopiti, 
E ricorda il tao sorgere, o cognita stella, sa*

[placidi
Lnoghl ove tatto è tónto tanto soave al enore; 
Ove le bianche betule salgon agili s.o da le valli, 
Ove II tenero mirto dònne e tl nero cipreaao, 
E mormorano lievi lievi Tonde meridiana— 
Oh quante e quante voltoli perlaalpestri balie 
Col core toasogh.ato, oon l'occhio amarriti» sai

(■aara
Io vagava v^ava sa Torio praalertan .

Carbolineum

lranre.se
Trlri.tr
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Simili scoperte sarebbero state fatte 
»opra altri punti, e un gran numero di 
cercatori d’oro avrebbero già invaso quel 
distretto.

Re Ih notizia si verifica, siamo alla vi
gilia di vn esito di avventurieri cosmopo
liti per questa nuova California.

La macchina per volare. Il pro
fessor \VeHuert Vinven'ore della uuovn mac
china per volare si trova da qualche tem
po a Vienna. Quanto prima egli cspcrimcn- 
terà l'interessante suo congegno in publieo. 
La macchina che fu costruita, coinè è uoto 
a Bmo (BnJnnj fu fatta venire a Vienna. 
Essa é lavorata cou meravigliosa esattezza 
e, benché al vederla non sembri, è legge
rissima: Prima di esporre il suo congegno 
in publieo il professore vuole fare in un 
recinto privato un ultimo esperimento ; se 
questo gli riesce, egli crede di poter pre
sentare la sua macchina circa fra due set
timane. La curiosità che regna a Vienna in 
tutti i circoli è vivissima ; dalle descrizioni 
recate a suo tempo dai giornali si è cou- 
vinti trattarsi iu questo caso di un’ inven
zione seria e profonda su basi scientifiche.

La più rapida nave'da guerra 
del mondo. Sabato scorso furono fatte 
alla foce del Tamigi le prove di velocità 
della nuova torpediniera Daring, costrutta 
nel cantiere della casa Thorneycroft di Lon
dra. La velocità di questa nave sorprese lo 
stesso costruttore, poiché sùperi» tutte le al
tre sin qui raggiunte da navi da guerra. 
La Daring filò nodi 28.2 a 28.50, facendo 
eccellente prova per ogni riguardo.

Per chi commercia colla «us
ala. La Deputazione (iella Borsa di Trieste. 
in seguito a dispaccio del Ministero del com
mercio dd. 19 giugno a. c. ed tu appendice 
alla propria notificazione del 20 aprile, porta 
a conoscenza dei commercianti, che per lìm- 
portazioue tu Russia possono servire, in luo
go di regolari certificati d'origine, auche le 
indicazioni impresse sulle merci stesse*/ qua
lora dalle medesime risulti che gli articoli 
rispettivi ni u provengono dal Portogallo o 
da paesi transoceanici, eccetto il Però e gli 
Stati Uniti d'America.

Richiamiamo 1’ attenzione ^ei 
lettori sul prospetto Ph. Meylahrt che ac
cludiamo all’odierno numero.

Cronaca delia Città

fe lecite di aprir lettere iu aa 
aenza «Ielle parti ? Addi 9 corr., il 
nostro Direttore venne imitato ili comparire 
dai consigliere del locale Tribunale, cav. de 
Nadamletisky, ii quale ultimo, dopo avergli 
presentata una lettera indirizzata alla Reda 
zioue del «Pensiero Slavo» e contenenti' mio 
stampato, gli rivolse alcune domande clic 
riteniamo upjiorluiio di sottacere.

La lettera in parola era chiusa, ma le 
rispettive autorità credettero di poter aprirla 
senza invitare la parto ad assistere all'ajicr- 
tura t’ue l'autorità possa aprire ima data 
lettera in certi casi in cui si sospetta esservi 
qualcosa di pericoloso per lo stalo o per lu 
soci, là, è resa c. e si comprende; ma che 
questa c.. toruà |mssa api ire uuu qualsiasi 
lettera ui assenza di colui ul quale lu lettera 
è indirizzata è una cosa ehe noti si su come 
spiegun* nè giustificare.

Premesso ciò azzardiamo rivolgere una 
modesta domanda ul Diri llore (Ielle Puste c 
ul Presidente del Tribunale .

E lecito ai publici funzionari d> ajirir 
lettere senza clic lu parte vi sia presente ? 
Se e lecito, allora non si porli più del se
greto della Posta, e se nou è lecito allora 
si cerchi che uuu si riuuoVi'A caso simile 
a quello di sopra.

àpropuidto «li iuul e di baudie-
re. Lo scorso lunedi arrivava ili questa città 
una ti r.,a di luurish leilesclu, cuuiposta di 
1Ù2 persone, clic prese imbarco sul piroscafo 
del l.loyd llungaria ormeggialo al molo S. 
Carlo. Sull’albero dt prova sventolava la 
bandiera germanica e prima della partenza 
ia Bauda cittadina suonò, fra gli altri pezzi, 
anche l’iuuo germanico seuza che alcuno 
st ue scomponesse.

Se invece ili touristi tedeschi fossero 
stati, puta caso, rusu, se luvece della buu- 
liieru germanica fosse stata issala la trico; 
lore russa, e se luvece dell'inno germanico 
la Banda cittadina di Trieste .avesse suonato 
l’inno russo — oh allora la cosa non sarebbe 
passata cosi liscia, ma tanto la polizia quanto 
l «patrioti» italiani di questa città avrebbero 
fatto il diavolo a quattro.

E vorremmo metterli alla prova per 
vedere se la nostra previsione si avvere
rebbe.

»Tržatkl Sokol » (La Società dei 
giunasti sloveni di Trieste; darà domani a 
8v. Ivan (S. Giovanni; nel giardiuo del «Na
rodni Dom» .uno svariato trattenimento, al 
quale vengono invitati tutti i confratelli 
alavi di questa città e dintorni. — Ingresso 
s. 30. — Principia alle ore 6 pom.

GHe per mare. Domani avrà luogo 
una gita di piacere aliq volta del magnifico 
Canale di Leme con fermative a Parenzo e 
Rovigno, toccando Orsera, col celere piro
scafo Dinara della Società di navigazione a 
vapore «l'ratélli Rismondo». La partenza da 
Trieste seguirà nllc ore 8 di mattina e si 
ritornerà dn Rovigno alle 7 di sera.

— Nella medesima giornata il celere 
piroscafo Rgle partirà alla volta di Grado. 
Partenza dn Trieste ulle 2 1(2 pom. c ri
torno da Grado alle ore 8 di sera.

NOTIZIE IN FASCIO

31 Luglio: Dietro urgente richiesta 
del governo montenegrino fu arrestato a 
Dubrovnik (Ragusnj il vojvoda Tomo Vuko- 
tiò. Il governo della Cmagora ne domandò 
anche l'estradizione, ma questa veuue ri
fiutata dal governo austriaco. — La Came
ra francese ha approvato con voti 297 cou
tro 205 l’articolo primo delia legge contro 
gli anarchici, che rimette al Tribunale cor- 
rcztonnle i reati anarchici di stampa; cosi 
pure ha adottato l'articolo secondo della 
legge contro l’anarchismo, giusta il quale 
articolo è punita l'apologià deU'anarcbia. 
— Arrivò a Vienna l’ez re Milan di pas
saggio per Parigi.

» Loglio: L'imperatrice d’Austria 
è arrivata a Mendelhof dove si tratterà pa
recchi giorni. — Il Parlamento italiano si 
è aggiornato, a tempo iudeterminato, per 
le ferie estive.

»3 Loglio: Furono arrestati a Praga 
li anarchici. — Fu constatato ufficialmente 
lo scoppio del colera iu_ Adrianupoli.

34 Loglio: Il Deoeltto ministro un
gherese d’agricoltura, conte Festetic Iib 
prestato a Ischi il giuramento all’ Impe
ratore.

35 Loglio: L’im|>eralrice d’Austria 
è partita da Meudelhol per Ischi. — Mori, in 
Brnstbrunn (Austria Inferiore) il principe 
Enrico IV di Reuss-Kòstriz della linea ca
detta. — 81 è aggiornato il Parlamento 
croato di Zagreb. — La Camera francese 
accolse gli articoli 6 e 6 della legge contro 
gli anarchici e respinse gli emendamenti 
proposti dai socialisti.

36 Loglio : La Camera francese ac
colse con voti 268 contro 163 tutta la legge 
con Irò l'anarchismo. — Lo Carević arrivò a 
Kopenhagen. — A Vienna scoppiò verso le 
9 di sera un violento uragano.

37 Luglio > L' anarchico Meuuier 
venne dal Tribunale di Parigi condannato 
all'ergastolo a vita.

Do soiDDie im dot unDiico.
(42 milioni di corine di provvigioni e spese).

Sottoquesto tilido leggiamo nella «Scolta» 
di Trieste del 20 corr. :

• La Compagnia di assicurazione sulla vita 
Xeir -York pii tifica nella Xeue \Freie Presse 
auche queat'auuo uu estratto della sua re
lazione annuale ed il Tergine foglio mondiale 
olire auche questa volta la mano, per in
gannar il publieo uel modo piò rozzo. Nel 
relativo raparlo della A'. P del 3 corr. 
leggesi Testualmente : «L' introito uetto am
montò a 137 milioni di corone, gl’ introiti 
per interessi ed affitti — le realità della 
Couipaguia diedero uu profitto di circa 
cinque per cento — cioè 32 milioni di co
rone, cosicché la Xen-York neU'auuata 1893 
ebbe un introito totale ili 169 milioni di 
corone».

«Siccome le note orrende spese, che an- 
□ ualmeulc ingoiano uu maggior importo dei 
complessivi introiti d’interessi ed affitti, sono 
ogni anno in questo rapporto sottaciute, cosi 
l'innocente lettore crede naturalmente alia 
A'. F. P ; che effettivamente la Nere- York 
abbia uu civanzo di 32 milioni di corone 
dagl’introiti interessi ed affitti, nel. mentre 
la ,,Xeir-York" non esitò soltanto questo com
plessivo importo di 32 milioni di corone per 
provvigioni e spese; ma oUrecciù esitò più di 
10 milioni di corone che vennero medesima
mente ingoiate dal mostruoso conto spese e 
provvigioni. Stando alle cifre ufficiali, a 
nostra disposizione, il conto spese ed inte
ressi delle tre compagnie di assicurazioni 
sulla vita offre per il 1893 il seguente in
teressante quadro:

Xac-York Eqvitable Mutual
Dollari Dollari Dollari

Spese totali 8 386.275 -7.705.183 - 9.484.567 
meno introiti
totali Interessi 6.349.649— 6.485.236— 8 358.808 

2.036.626- 1.219.947- 1.125.759 
sPer ciò che concerne la ,,Xem-York“ risulta 
quindi da questa taro!a eh’essa, come già fu 
osservalo, esitò più che 2 triilioni di dollari -
5 milioni di fiorini, - 10 milioni di corone 
per spese e provvigioni di quanto essa introitò 
per interessi ed affitti.

«Le eccedenze, gli utili ecc. elencati sono 
quindi ottenuti nella maggior parte dalle 
del tatto incontrollabili eccedenze tontinarie,

cioè dagl’ introiti dei premi- per le polizze 
decadute od abbandonate. L’innocente lettore 
potrà informarsi presso gli economismi e gli 
scienziati in materia finanziaria della X. F. P. 
ae questa peccaminosa azienda, si lasci com
binare' ton V assicurazione sulla vita, - ed 
il governo, russo per questi motivi - che 
ain’ora naturalmente la N. F. P. ha sotta
ciuti - proibì in tutto l'impero russo alle 
società tontinarie di assicurazione sulla vita 
americane, ciò che Dotoriamente da molti 
anni.è pure il caso nello stato del Massa
chusetts degli 8. U. di America, l'accumu
lazione.

«Negli ultimi tre anni, stando alle se
guenti autentiche cifre, Tenne dichiarato 
presso le tre compagine Mi assicurazione 
sulla vita nulli» un capitale assicurato di 
492.444.266 dollari — 1 */, miliardo di .fio
rini —- 2'/, miliardi di corone Nessun- reso
conto annuale, uè alcun rapporto ufficioso 
ei apprende quale importo effettivo di premi 
pagati per questa imponen'e somma assi
curata »ia andata a finire nelle ar.ecorcie 
degli americani. Durante tre anni - alluci
nati dalle promesse tontinarie divennero tri
butari ai tenitori del banco oltre- oci auico, 
dicousi 167.304 possessori di polizze, che 
perdettero la loro assicurazione ed i premi 
pagati ed i Yattkees della fontina poterono 
confiscare aenza controllo alcuno 1’ eredità 
pregna di saDgue e di lagrime di queste 
migliaia e migliala di assicurati.

«Importi assicurati confiscati:
Importo R’s'curato

N
i 1891

. Polizze 
Il .881

Dollari
41.570.631.-

Xeir-York 1 1892 16,239 45.799.132 -j iste 25.24A 60.71(1,749. -
| 1891 18.637 70.687.554,—

Fquitnh’e ' 1S9Z 2 ; 1115 78 341.549.
1 1893 16.793 52.896.162. -
1 1891 14,645 39,128 736,—

Mutual 1892 15 534 44.138.940. -
i| 1893 2 l : 1 59.170.8Ei.

167.3"J -t92.444.266.-
«l[p simile scompiglio finanziario eguale 

a quello delle Compagnie americane di as
sicurazione sulla vita — ehe ci felicitano -io 
Europa — che non si peritano a parago
narsi alle Casse di risparmio, in tutte lè cin
que parti del mondo, e che si richiamano al 
benefico princìpio della mutualità; sin'ora 
non conobbe la stor.a finanziaria di tutti 1 
popoli del mondo incivilito e quindi noi nuA 
triamo ancora il convincimento ; che prima 
o dopo, si apriranno gli occhi ai governi, e 
che proibiranno - come lo proibì Ja Russia 
- un sistema di assicurazione, che, osservato 
solamente un poco alla luce del giorno, non 
risulta altro die un bna-cherato grandioso 
sfruttameuto del publieo.»

• Dal Ludwig Schiinbcrger" s ttiirsen unii 
Uandelsbericht di Vienna, Annata XXVII, 
X. Yì, dell'8 corr.

«Confrontate le cifre coi rapporti uffi
ciali, assumiamo tutta la respousnbilità mo
rale e materiale dinanzi a qualsiasi foro e 
sfidiamo le 'Iiganlessr a smentirci, o chia
marci dinanzi la Maestà della Giustizia. »

. Edoardo Traversa.

Tipografia l*a»lorl.

Socielàdinatigazioneiiaporellngaro-Croala
ita FIUME.

Llaee celer« i Flme-Znra-Spiilut<>-Grnvó*n-
Tendo-Cettero :

Partenza du Fiume domenica »Un 1 uni 
Arrivo u Cnllaro lunedi «Ile 21' poni. 
Partenza dn Catlnro martedì itile 5 nnt. 
Arrivo n Fiume mercoledì «Ile 3 pom.

Lieee celere : Fhnee-Zaro-Spnlnto-Betkevlà
Partenza da Fiume mercoledì olle 1 n. m 
Arrivo n Metković giovedì alle 7 ani. 
Partenza dn Metković venerdì olle 8 ont. 
Arrivo a Fiume saboto alle 4 pom. (Nel ri

torno tocca Troppa no e Makarsko).
PI viaggio da Fiume i di 8 ore più breve di 

quello da Trieste.
1 piroscafi delle <kie •». celeri su indicale of
frono le migliori Cornodifu ai P. T. sig. passvg* 
gieri; elegunti saloni, speciali e spaziose cubili** 
da letto, il Ioni inazione elettrica, bagni, sollecitu
dine di servizio, cucino squisita, eccellenti vini do 
posto e dn dessert, giornali, fumutoi e speciali 
saloni di conversuzionc, salini per signore.

Lleee pestale : Flave - Lussiugrande - Selve - 
Zura-Sebenico—Traù-Spalolo-M il nò-Boi-Gelsa- 
Ciltavecchia—Lesina—Lissn—Cu rzolu-Gravosa (o 
Rngusa), Casti*! nuovo (o Meljine), Teodo-Hisano- 
Pcrasto-Pcrzagno-Cettere i

Partenza do Fitta« ogni mercoledì olle ore 7 pom.
Lleea pestale : Fleve-Scbcnico-Traà-Cnstelvec- 

cl»io-Spoloto-San Pietro-Postii*o-Peéliée :
Partenza da Fiume ogni venerdì olle ore 4 pom. 
Llaee pestale : Flave - Crikvcnika - Verbonlco-

Novi-Scgiia-bcscanuova-ArboNovaljn-Zera :
Partenza da Fiume ogni martedì olle ore 5 ont 
Ueee pestale : Fhnee-1 .ftvrn na-Mosćc n ice-Ber-

sec-H a boe - C11 efso-Fela - Fo so n o-Ro v i g n o-Po re n- 
zo-Trieste : 1

Partenza do Fiume ogni mercoledì olle ore 9 nnt. 
Arrivo o Trieste giovedì alle ore 1 */t pom.

Linee pestale : Flave-Abbnzin-Lovmnn-MoJée- 
nlce-Bcrseo-RabooCbcrso-FeHl :

Partenza da Fiume ogni lunedì e venerdì olle 
__ / ore 6 ont

Arrivo a Pola il giorno stesso olle ore 3 pom. 
Ritorno a Fiume ogni martedì e sabato alle 

ore > pom»

1 Mesa postele : Flave- Abbazio-I»ovrana-Mosćo>
| uicc-Berseo-Chcrso-Martinséica-os&cro-LMselM-j piasele :
. Partenza dn Fiume ogni mercoledì nllc ore 6 ont. 
t Arrivo o Lussi n piccolo il giorno stesso olle 
i ore 2 (toro.
. Ritorno a Fiume ogni giovedì ullc orc 2 pom.

Llaee postele i Fluve-Cuslelinuscliio-Malinska- 
Vcglia-Merng-Veglie :

Pnrtenz«i dn Fiume ogni domenica, martedì c 
1 venerdì olle ore 10 nnt.

Arrivo n Soglio il giorno stesso ulle ore 3\ pom.
I Ritorno n Fiume ogni lunedi, mercoledì c Miluito

* nlle oiu U'/4 unt.
4Jae» postele s Ssgaa-Novi-Sclcu-Crikvcnikn- 

Krnlj ievicn-Flume :
• Tutti i giorni ecce unte le domeniche :

Po rte u za dn Segua Ile ore 5 nul.
Arrivo « Fiume olle ore 9‘/t ont.
Purteuzo dn Fiume alle ore 1'/, pom.
Arrivo a Segna ulle ore 6 poni.

Llaee postele: Seges—S. Giorgio--Stnrigrod- 
Sluiicu-Jtiblonpc-Certepsgo-Ptage :

Partenza da Segno ogni giovedì e domenica 
olle ore 5 ani.

Arrivo a Pago il giorno stesso, olle ore 10 ant. 
Ritoruq o Segna il giorno stesso olle ore 5 pom. 
NB ! Lt mtre per Cstrìopagc t Pago 9 imbarcavo

a Fiume ogni mercoledi e rubato
Mese pt stelo Baeeerl-Kroljevicu-Urinj-Flaese:
Tutti i giorni eccettuate le domeniche e i giorni 

festivi.
Partenza do Buccan :

I. corso ore 6 ont. — II. corso ore 1 pom. 
Pnrtenzo da Fiume :

I. corso ore 9 ani. — II. corso ore 5 pom. 
Tutte le domeniche e » giorni festivi: 

Partenza do Buccari :
I. corso ore 8 unt. li. corsa ore 6 pom. 

Partenza da Fiume :*
I. corsa ore 2‘, poro. — Il corsa ore 71', pom.
Lleea poetale : Flave-Volosca-AbSaite-1 ka-

Lovronu :
Partenza do Fiume ogni giorno olle ore ani.

e olle 2',, /pom. *
Llaee girotta Flave-Abbazie :

Porlenzo da Fiume : ogni oro, principiando alle
8 a ut tino alle 7 poni. ?

Porleiizu du Abbazia : ogni ora, principiando alle (
9 ani. Uno ulle 8 poni

)OOGGOOOOGOG<X)00<
Società di Navigazione a Vapore i

de. i

FRATELLI RISMONDO

Linea Spalato-Metković - -
Purlclizn do Spulalo ogni lunedi alle » ani. 

per Corobcr, Uolxiviwiu. Miluà, Boi, Gelsa, S. I
Murtiuo, Ma ara a, TTappano, Forlopu». _  '
Arrivo u Metkovii martedì alle J.I& pom.

Linea Spalato-Oetkovió
Partenza da Spalato ogul mercoledì e venerdì 

allo 5 unt. per S. Giovanni, 5. Pietro. Poslire, 
Almiaaa, Pučuće, Makarska, igrane, Gradac, 
Trap pano, Forlopus. — Arrivo a Melkovld ogni 
mercoledì e venerdì olle 6.55 pom.; arrivo di ri
torno a Spalato ogni mercoledì u sabato allo 
6.55 pom

Linea Sp»lato-Maka»»aka
Partenza d.a‘Spalai«» ogni lunedì alle ore I e 2 

poni per S 4«i<»vnnui. S. Pietro, P*»*»hre. Pu- 
éinée, Povje. — Arrivo a Makarska alle 7.31» e 
8.30 poni.

NB. La pnrtenzo smìdellu m»vjì divida: Aprile- 
Selternbrc «Ih* 2; Ottobre-Marza allo 1.

Bitomo: Parlenza d.u Makarska ogni martedì 
alle 7, « 10.30 ant. per S. MaKiiic, (ìcImi, Boi, 
Miluà, Rnlmvis«’«*. Arrivo n Spalato
nlle 5.20 e 8 50 polii.

NB lui p.irteiiz.a •»ud«lvlla som divisa Aprile- 
Settembre alle 1O3O. Otbd»re Marzo nlle 7 ant

MV* Prczll considerevolmente ridotti *-^MI
TORCHI DA UVA. FRUTTA ED OLIVE

Fabbricati originali
di DUOVÌMÌrna od ercellenlÌNMuis .coalruxioaó con m«’C-'!»ni«»nn » 
prensione doppia « continui ; garantita 1> mu*siiu.a uiih/.zM7i->i

tino al 20 percento 8«|»eriore di tutti gli litri. T«»rcbi.

I fitti II ftiHiziiii irtiiili iti piu Fin

Macine da Un, Frulla ed Olive. Spatrici can unite Pigiatrici d'U
’ APPARATI ESHCATORt «la Ermi»; 

mir- pore |>er tutti i prodotti vrgeUli »niouli e 
PRFSSE da FIENO. Paglia ecc. pel -movimenta a i 
■•lori «la Frumento, Vcatllelorl da pulire Gran» 

SproxzatHcl eoteoeflebe R»lcn;»te de viti „SlPHOMIA- 
ciMslrutKCono solteuto i Fabbricanti

PH. MAYFARTH & Co.
e reg. escine, privileg. Fabbrica di macchine agricole e limcole 

VIEHVA, ll.,T»bor»»pa««e Sp. 76.
Cataloghi ed innumerevoli attestazioni di lode gratuiti. — Rappresentanti e 

rivenditori ricercati.
All acquislo »ver attenzione di eonlraffixinni. t»)

Gè

Specialità in ogni sorta di macchine per I’ eco
nomia rurale

ri possono avere solo presso la Ditta

Xg. Seller - Vienna
Strettoi per il tlcno, |>er lu paglia in 

diversi siatemi. Torcili iilrnuliri. Torchi 
ilifTerenzinli per il vino. Apponili ili trilu- 
rnrione per le olive ed il erisuiitimo ecc. 
ecc. Nuovi Spruzzatoi' per In Peronosporu 
(sistema Vcrtnorel), Spruzzatoi |>er In Pe
ronospora clic adiscono da si-, in rame e 
con pompa a pressione. Apparali di ri
scaldamento, di focolai economici o di 
cucina. Sgranatrici per T uva; Apparati 
per disseccare lo frulla e i legumi .^Sgra
natrici per il grano turco. Trebbiatrici. 
Mondatrici di grano c Mulini per grano.

Fonderia di ogai sorta di macchine sia ia pezzi, che messe a segao a prezzi 
cooveoieatissimi e a condizioni mitissime, eoa garanzia e prova.

offre

HZeller ai Vienna
3/3 PnUerotraaae IV. 49-

Prezxi"còl-reati riccamente illustrati in italiano, tedesoo e croato gratis e franco. 
Si cercano rwenzTttort. — Si prtga di guàrdarn dalle contraffóxionL

» ■««■» Triaata-Metkowié -
Pnrtenzo do Trieste ogni snbato alle 6 pom. 

per Lussingrandc, Arbe, Novoglm, Vnlcassionc, 
Zora, Traù, Spalato, S. Pietro, Makarsko, S. 
Giorgio, Trappuno. — Arrivo a Metković mar
tedì alle 10 15 nnt. — Arrivo di ritorno n Trieste 
lunedì alle 5.30 unt.

Line« Spal«t»-Tr«ù
Partenza do Spaluto ogni sabato alle G ant. p«T 

Tf»ù. — Ritorno a Spalato nllc 8.30 ani dello 
stesso giorno.

Linea Metkovió-Spalato
Pnrtenzo do Metković ogni venerili alle 10 15 

ont. per Trnppano, S. Giorgio, Makarsko, s. 
Pietro. — Arrivo n Spulalo alle 9 20 pom. dello 
stesso giorno.

PREMIATA
Parmacia
Frendini

■TRIE8TE
1------
VOLETE 

mantenervi i den
ti sant e belli è 

l’alito soave ? 
Fare uno 

della Polvere e
dell’ Elisir 

Dentifricio 
La prima pulisce 
■ denti senza cor
rodere lo smalto.
Il secondo preser
va t denu dalla 
cane e mantiene 
a»mpre l'alito so- • / 
ave. Una scatola 
Polvere dentifri
cia soldi OO.
Una fiasca Elisir 

« dentifricio soldi 
'Oo. —- 

In vendita in Trie
ste nella Farmacia 
Prenómi e iu tutto 
le primarie farmacie 

d ogai paese.

Diretto ricevimento di eleganti

Stoffe per mtiii di fieicheritierg
a buon mercato

Cheviote di pura lana e Kammgam. Un 
completo veetito per Signore fior. 6,70. 

Campioni verso marca di 5 soldi. Frani 
Rehwald SShne. Deposito di fabbrica panni

in Reichenberg (Boemia). (5;

Stabilimento Pianoforti

Enrico Bremitz ;
l'ia Nuova 13.

Spedalità in planini di qoalltà stipo-, 
.riore da f. 17o in poi. Ceduiisi p-r-, 

piaolni m-diaote sistema triennale con 
ficr 8 mensili. Noleggio p an ni per ' 
città e c»n>psgoa a preni mitissimi.

minerali. 
i>.ii». Sgra. 

C«railto ri

0


